NLI MS 17,033 – 16 ITEMS 
EIGHT PERSONAL LETTERS AND EIGHT POSTCARDS OF ROGER CASEMENT TO MAX ZEHNDLER, JULY 1915-APRIL 1916 
[plus a post-execution Casement photograph commemoration card]
See also Poem by Max Zehndler titled 'Irland', 1915. 1 item (2 pages) 13,085/3i/18
The incoming correspondence from Max Zehndler is not to be found (either in NYPL or NLI). Was it destroyed by Casement, Francis Joseph Bigger in 1916 or Gertrude Parry? Who kept these outgoing items, and how did they end up in NLI? 
The numbering, MS 17,033, suggests the batch is part of the Charles Curry collection acquired by the NLI through Joseph McGarrity c. 1970 via USA. Did Dr Curry (of Ammersee in Bavaria) get them from Max Zehndler or did the boy sell them to someone else later? 
Many of the cards from Casement are to Augsburg and Landsberg addresses, often written in German though brief. One is a postcard version of the Munich photograph of Casement dining with Gaffney and Curry etc., but only the segment with him in it. 
· Letter of 28 July 1915

Riederau a/Ammersee.

28 July 1915.

My dear Max,



Thank you for your pretty card of Augsburg. I hope to go there 
tomorrow (Donnerstag) to stay a couple of days – and I will send you a card to 
tell you.



I hope you got to Landsberg allright last Wednesday and did not get 
wet.



Here is a photo of myself for your album – not a good one. Auf 
wiedersehen!



Your Irish friend,



Roger Casement.


The photograph is not a good one – it was taken by a friend, an 
amateur. 


I will give you a book on Ireland when I come.
 
On the back of the creased, but clear, sepia photograph on card and 
handwritten in German is

S.R. Cas. 



Juli 1915.

[Written by Max? The photograph is that used on the 1966 Irish stamps 
which I put on my book’s back cover, gaunt and depressed looking. Also 
used by Brian Inglis on his hardback cover, there hand dated “4 Augt. 1915” by Casement, and by Reinhard Doerries within his book, there credited to the German Foreign Office. Presumably he dated photographs on the day he was sending them out to the recipient, in this case Max. Fanto image connected.] See 

https://gmic.co.uk/profile/281-pkeating/content/?type=forums_topic_post&page=4 “The collection had been accumulated in Germany in the 1920s and early 1930s by Rücker, a Sudeten German from Czechoslovakia who was Director of Dresden’s prestigious Europa-Hof hotel at the height of the Weimar era, when Dresden was a swinging place. Casement had apparently stayed there a couple of times during his visits to the city in 1915 and 1916 and Professor Fanto clearly thought his friend Rücker would appreciate the stone proof. A 1965 inventory of the Rücker collection by Rücker's daughter gets the date of the above image wrong, referring instead to a photo taken of Casement in Dresden at some point, which he sent to Max Zehndler, a young boy living in Landsberg, whom he had befriended. This photo, with a signed dedication dated 7.1.1916, [Casement was in Dresden in January] is also reproduced in the book on Page 81. However, this is the portrait for the book as the scan shows. Casement very obviously signed the portrait, which may be the signed photo to which the inventory refers, described as being in Fanto's possession. Note the handwriting style and the little break in the surname, so similar to the style of the word in ink on the portrait.”
· Postcard dated 30 July 1915 with Bavarian stamp; verso black and white photograph of large building “Partie aus Diessen a/Ammersee” addressed


Herr


Max Zehndler,


Augsburg

Zeughausplatz B 206

1. Stock (tr. First floor – which suggests Casement may know the house)
Riederau. Freitag Juli 30/15
Sehr Geeherter Max –

Ankommen Augsburg morgen abends 4.17 

Bahnhof. Samstag (This word is circled for insertion after ‘morgen abends’ – ‘tomorrow evening’.)
Ihr/ 

Roger Casement.
[Translation:
Riederau. Friday July 30/15
Dear Max –
Coming to Augsburg tomorrow evening 4.17 
Railway station. Saturday. 
Your 
Roger Casement.]
· Letter of 16 August 1915 on one side of a single sheet 

Riederau 


16.8.15 

My dear Max,


Thank you for your nice post card of 11th August.



I have been busy – very busy the last few days – and have a great deal 
of writing to get finished before I can go to Augsburg.



Aufwiedersehen – I will tell you when I come – and I am glad you 
enjoyed the walk from Feldafing.



Yours



Roger Casement.
· Postcard dated 20 August 1915 with Bavarian stamp and colour painting by Ickes of “Der obere Starnberger See mit Kochel und Walchen-See…” (as seen from an elevated position) and addressed

Max Zehndler


Augsburg, 


Zeughausplatz 206 B

Hope you are well


I am here – but will be back in Ammersee.


20.8.15. 

R.C.

[See PRONI T3787/20/2 for a copy of a letter of this date from Casement 
in Feldafing to Dr Curry - 4pp. mentions disapproval of Zeppelin attack 
on London.]

· Postcard dated 4 September 1915 with Bavarian stamp; verso black and white photograph of “Feldafing von Starnberger See. Hotel Kaiserin Elisabeth” addressed

Max Zehndler,


Augsburg,


Zeughausplatz 206/1


I have been ill here for a week. 


Go back Riederau today – Hope be in Augsburg soon. 4. Sept./15 R.C.
· Postcard dated 13 September 1915 with Bavarian stamp; verso colour painting of lake, jetty and house (artist M. Baumgartner) addressed

Max Zehndler


Zeughausplatz B. 206

Augsburg.

Ich kommen nach Landsberg – Kann nicht Augsburg in dieses woche.


13.Sept/15   R. Casement.
· Postcard dated 14 September 1915 with Bavarian stamp; verso coloured photograph of street scene titled “Grüss aus Andechs” and addressed

Max Zehndler


Zeughausplatz B. 206


Augsburg


Viele Grüsse von Andechs.!

Ich schreiben Sie Mittwoch wen Kan (sic) im Landsberg komme.


Schreiben sie mir nach Riederau.


14 Sep/15 
R.C.


[Translation: 


Many greetings from Andechs.!


I write to you Wednesday if I can come to Landsberg.


Write to me at Riederau.]
· Letter of 23 September 1915 on one four-sided sheet (two sides unused) written in violet ink

Berlin/ 


       23 Sept 1915 

My dear Max,



I have had to come to Berlin on urgent business – but I will be back 
soon on Ammersee, and hope to see you there or at Lansburg [sic].



I hope you are better now and that at [sic] the operation will do you 
good.



My very kind regards to your Uncle and Aunt – and mit viele grüsses 
von Ammersee



Your sincere friend,



Roger Casement.
· Postcard possibly postmarked over a Bavarian stamp ‘September 1915 Diessen a/Ammersee’; verso black and white photograph of Kloster Andechs addressed

Max Zehndler,


Augsburg,


Zeughausplatz 206/1 

Thanks for your card & kind greetings to all. 


I am still unwell with the bad cold but hope to be well this week & to be 
able to run to Augsburg for a day before you go Landsberg 

R.C.
· Postcard dated 18 October 1915, with Bavarian stamp, written in black ink with black and white photograph, verso, of “Prinz Ludwigstrasse Diessen vor München” and addressed in violet ink

Max Zehndler

Zögling des Stad Realschul.


pensionates 

Landsberg a/Lech

Grüsse Gott and viele grüsse fur Zie im Landsberg


R.C. 

München – 18 Oct/1915
· Letter on four-sided sheet of 15 December 1915 

Zossen,

Hotel zum “Goldenen Löwen


15 Decr. 1915.


My dear Max,



You must think I have forgotten you and your Aunt and Uncle in 
Augsburg; but it is not so.



I had to come to Berlin in September and since then have been busy 
and kept mostly near Berlin all the time.



I hope to go to Munich for Christmas and, if so, I will come over to 
Augsburg and see you at Zeughausplatz with your Aunt and Uncle.




Meantime I send you a few post card stamps &c. & a small Xmas 
present.



I hope you are well and happy and that you had a good time at 
Landsberg at the school.



I hope you will have a very happy Christmas and a pleasant holiday 
and that I may be able to find one day to go over again to Augsburg.



With all kind wishes and thoughts for you and your family,


Believe me,




Your sincere friend,





R. Casement.

· Letter of 27 December 1915 (four sides of a single piece of paper, all inscribed – rambling)

Zossen


Hotel zum “Goldenen Löwen”



27 Dec 1915.


My dear Max,



I was very glad to get your letter, written so well and in such good 
English. It was excellent, and I congratulate you on it. 



I am afraid I cannot get to Augsburg for the holidays – at least at 
present I see no prospect of getting away there. I am very sorry as I should like 
to go out with you and your uncle to that Waterwork on the Lech.


I hope you will have a very happy holiday at Augsburg and that there 
may be some skating for you. 


I wish very much that Peace would come – it is dreadful to think of all
the world beginning a New Year with nothing but Death – killing and 
murdering wholesale and destroying all that makes life happy.


I feel very sad and it has been the most unhappy Christmas I have ever 
spent.



With all kind regards to your Uncle and Aunts – and all kind thoughts 
and wishes for you,



Believe me,



My dear Max,


Your sincere friend,



Roger Casement.
· Postcard probably postmarked 4 January 1916 with, verso, coloured photograph of two-spired Dresden church and addressed 

Max Zehndler


Augsburg,

Zeughausplatz 206B

206B

Viele grüsse von Dresden! 

Neue jahr 


1916.
· Letter of 1 February 1916 (four sides, two inscribed)

Kuranstalt,



Neuwittelsbach,




München



1. Febry. 1916.


My dear Max,


I suppose you are now back at school. I was very unwell at New Year 
and have been sent here under the Doctor’s care. I am staying here 2. or 3. 
weeks. When better I hope to go to Ammersee again – and then I will come 
over to Landsberg for a day and see you.


Write me a short letter.




I hope you are well and happy.




– With all kind thoughts,





Yours sincerely,





Roger Casement.
· Letter of 6 March 1916 (one sheet, all four sides inscribed, heavy paper)

Kuranstalt Neuwittelsbach,



München,



6 March, 1916.


My dear Max,



It is very curious; I was going to write to you today, and had just begun 
to do so when your letter of 4th March came. 


I am very sorry to hear you have been ill and hope you are better now. 
I, too, have been ill for a long time, and was in bed for a week with fever 
(38°½ – 39°) every day – and today was the first day I went out for two weeks. 
I feel quite weak and tired after a short walk.


[When I get a little stronger I hope to go to Riederau again to the 
Gasthaus for a week or ten days – and then I will come to see you at 
Landsberg and you must show me where the battle was against the 
Hungarians. 



I inclose something I wrote recently about Ireland that you might send 
on to your Aunt and Uncle at Augsburg after you have read it.



It is a long time since I saw you – at the end of August it was by the 
road from Feldafing to Andechs! Do you remember?



On the 13th September there was a big fire at Andechs, in a farm house 
close to the Kloster and I saw it all from Diessen,


A few days after that I had to go to Berlin – and I have not been on the 
Ammersee since October


I shall be very glad to see to (sic) it again; and very glad to see you 
once more.]


I hope you will be quite well and strong again when I see you next. I 
am very sorry to hear of your illness.



I am glad my letter reached you safely – and I now send you a small 
present (5 Mks.) for pocket money to buy Küchen (tr. cakes).


Your English is very good indeed – you make no mistakes.



Write to me soon and tell me you are well again – and, believe me, my 
dear Max,


Your sincere friend,



Roger Casement.

· Letter of 4 April 1916 on a single sheet with envelope marked 4.4.16; (stamp removed) and addressed

Max Zehndler, 


Zögling des Stad. Realschul =


Pensionates, 

Landsberg a/Lech.

[In correct German, this should read Max Zehndler, Zögling der Städt. 
Realschule, Pensionat, Landsberg/Lech. Tr. Max Zehndler, Pupil 
Boarder of the Town Secondary Modern School, at Landsberg on the 
Lech. 

Casement pretty well tells his schoolboy friend in this letter, written a 
week before he leaves Germany, that something big is afoot i.e. his 
departure for Ireland and the Easter Rising.]

Berlin/

4.4.16


My dear Max,



I hope you are better now and enjoying this good weather at 
Landsberg. I am not going back to Ammersee for some time I fear and shall 
not see you for a long time I think as I have to go away now on a journey that 
will take up much time.



If I can I will come back to the dear old Ammersee – but if not you 
will know I am detained.



Meantime I hope for your welfare and success at school and that you 
may grow good, brave and strong and be very happy.


I hope your Easter holiday this year will be very pleasant and happy – 
Please remember me very kindly to your Uncle and Aunt – and with all 
kind thoughts and wishes,


Your sincere friend,




Roger Casement.

[On a separate scrap of heavy paper]

– P.S. I send you some old stamps.


Also a small present. Don’t answer this letter as I shall not get your 
reply. 


Be a good boy and work hard and make your friends happy by obedience and 
cheerfulness. R.C.

· Postcard (post-execution) with photograph of Casement on front

“Sir Roger Casement [rechts sitzend], der Martyrer für Irlands Erlösung.” 
[Photograph of Casement, another man probably Gaffney and 
two 
women in a Munich restaurant – perhaps a cut down version. More 
printed text, verso, mentions Casement visiting Riederau, Ammersee and 
Diessen in the summer of 1915.]
· [Related item with Augsburg mention. NYPL Maloney IHP; Casement to Gaffney – original]

Riederau 


Friday 30. 7. 15


My dear Gaffney,



I got both your postcards here at Ammersee – the last y’day evening 
telling me you would be back in M today probably.


I may go to Augsburg today. Do send me the “C. Times” whenever it 
comes. I have sent them two articles the last week – & here is another!


Get it typed please & send it in without a name for early publication – 
it is much more to the point than half the stuff they publish tri-weekly.


I am sorry Reilly is in Vienna. Good weather here now – I go to 
Augsburg probably till Sunday – Shall drop you a card?? from there.


Yours v sincerely




Roger Casement


Keep a typed copy of this “Casualty” article please. 
